COITAIIEHUE

0 MEXTYHAPOIHOM COTPYAHHYECTBE B 00IACTH MEAUIIMHCKOTO 06pa30BaHUs MEXKLY
Heilongjiang HaBinSike Education Technology Co. Ltd , Xa>iaynussinckmui o0pa3oBarejbHas
TeXHH'IECKasd KOMIIAHHUs ¢ OrpaHHYeHHOH oTBeTcBenHOcTEI0O HaBinSiKe (KHP, nposunnus
XoHayHIB3aH, LXap0oun)

U
/la1bHEBOCTOYHBIM rOCY1APCTBEHHBIM MEAHIMHCKHM YHHBEPCHTETOM
(Poccuiickas ®enepanusi, r. Xabaposck)

AGREEMENT
between
Heilongjiang HaBinSike Education Technology Co. Ltd
(People's Republic of China,Heilongjiang Province, Harbin)
and
Far Eastern State Medical University
(Khabarovsk, Russian Federation)

Concerning international cooperation in the field of medical education

Heilongjiang HaBinSike Education Technology Co. ILtd (Kuraiickas Haponnas
PecriyGnuka), nmenyemas B nansHeiimem «IlaprHep», ¢ omHOM CTOpOHBI, U (eaepalbHOE
TOCY/IapcTBEHHOE  OIOMKETHOE  00pasoBaTelbHOE  YUPEKHEHHE  BBICIIEIO  0Opa3sOBAHUS
«JlabHEBOCTOMHBI  TOCYNAapCTBEHHBI  MEIMIMHCKHE  yHHBEpCHTET» MunncrepeTBa
34paBooxpaHeHus Pocculickoil Denepanny, IMEHYEMBIH B JaTbHEAIIEM «YHUBEpPCUTETY, C APYroit
CTOPOHBIL,  3AKJIOYAIOT  CJIEAYIOIIEE COINAIIEHHE C LENbI0 DPasBUTHA  COTPYAHHYECTBA,
B3aUMOIIOHUMAHHSI U CO3/IaHMSI JPYKECKUX OTHOLICHHI:

Heilongjiang HaBinSike Education Technology Co. Ltd (People's Republic of China),
hereinafter referred to as the "Partner", and the Federal State Budgetary Educational Institutién of
Higher Education "Far Eastern State Medical University" of the Ministry of Health of the Russian
Federation, hereinafter referred to as the "University", conclude the following agreement in order to

develop cooperation, mutual understanding and create friendly relationships:



1. IIpenmer cornameHus

Scope and objectives

IIpeMeToM HACTOSIIETO COTIALICHUS SIBISETCS COBMECTHas AesTenbHOCTs CTopoH, B chepe
00pazoBaHMs [0 OpraHM3alud [pPHEMa HHOCTPAHHBIX ofydalomuxcsi (AOMTYpUCHTOB) B
VHHBEpCHUTET, NPOBEJCHAS COBMECTHBIX OOpa30BaTENBHBIX HPOEKTOB. B aThx mensx CTopoHbI
OKa3BIBAIOT IPYr APYry HHGOPMAMOHHYIO MOAAEPKKY M TEXHHIECKYIO [TOMOIIb.

The subject of this agreement is the joint activities of the Parties in the field of education for
the organization of admission of foreign students (Applicants) to the University, conducting joint
educational projects. To this end, the Parties provide each other with information support and

technical assistance.

2. Ob6s3arenscta [lapTHEpa
Obligations of the Partner

ConeiicTBoBaTh B HH(GOPMUPOBAHMM HIMPOKOM OOIIECTBEHHOCTH 00 00pa30BaTe/IbHBIX
yCIyrax, OKa3pIBA€MbIX YHHBEPCHTETOM.

OpranusoBarh W 00ECHEYUTh MPOBEICHHE MPOGOPHEHTAMOHHON PabOTHI ¢ yJaIlUMHUCS
yaeOunx 3aBenenmit Kuraiickor Haponnoidt PecnyOnuku, HampaBlieHHOM Ha IPHUBJICHCHHE
AGHTYpPHEHTOB Ha 00ydYeHHe 10 IPOTPaMMaM BCEX YPOBHEH IOATOTOBKH YHHBEPCUTETA.

[IpuHEMarT, ydacTHe B OOpA30BAaTENBHBIX BBICTABKAX, KOH(EpeHIMAX U APYTHX
MEpOTIPUATHSIX B HHTEpECAX YHUBEPCHUTETA,

PazbsacHATs, AGHTYpPHEHTaM YCJIOBHS M MpaBHJIa MOCTYIIEHHUS, OOydeHHs U IPOKUBAHUS B
OOLICKUTHSAX YHHBEPCUTETa, a TakKe JOBOAUTb JO cBeleHHA AOWUTypHEHTOB HOPMBI
3aKoHoAaTenbcTBa Poccmiickoit ®enepanuy, Kacarolquecs HIpaBwil IpeObBaHUS HHOCTPAHHOIO
rpaxmanrHa Ha Tepputopun Pocculickoit denepanun.

OcymecTBIATh HOMOIs ACHTYpHEHTaM B c60pe BceX HEOOXOMMMEBIX Ui TOCTYIICHUS B
VHHBEPCHTET JOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEHHBIX IPABHIIAMH IPUEMAa HHOCTPAHHBIX TPaXKIaH B
VHHMBEPCUTET, B TOM YHCIIE O IPOXOXKICHIH MEAUIMHCKOTO OCBHICTEILCTBOBAHHUSI.

O6ecriednBaTh  OPTaHM3OBAaHHYIO OTIPaBKy AGHTYpHEHTOB B ropos  XabapOBCK.
3a61aroBpeMeHHO, He MO3IHee, Y4eM 3a 15 (IATHaAnaTs) AHeld f0 npuesna AGUTYPUEHTOB B TOPOZ
XabapoBck, HHOOPMHPOBATH YHUBEPCUTET 00 UX MPUOLITHH.

To assist in informing the general public about the educational services provided by the

-

University.



To organize and ensure the service of career guidance for the students of educational
institutions of the People's Republic of China, aimed at attracting Applicants to study at all levels of
University training.

To take part in educational exhibitions, conferences and other events for the benefit of the
University.

To explain to Applicants the conditions and rules of admission, study and accommodation in
University dormitories, as well as to bring to the attention of Applicants the norms of the legislation
of the Russian Federation concerning the residency of a foreign citizen in the Russian Federation.

To assist Applicants in collecting all necessary documents for admission to the University,
according to the rules of admission to the University for the foreign citizens, including medical
examination.

To arrange the organized dispatch of Applicants to the city of Khabarovsk. Inform the
University of their arrival in advance, no later than 15 (fifteen) days before the arrival of Applicants

in the city of Khabarovsk.
3. O0s13aTenbcTBa YHUBEPCUTETA

Obligations of the University

[IpenocraButh IlapTHEpy HEOOXOOUMBIE IPE3CHTALMOHHBIE MaTepI/IaJ'IBIV o0 YamBepcurere
(Oyknersl, BHICO(DHUIbMBI, JIMCTOBKYM, IPOCHEKTH M Mp.) HuHopManuio o TpeOOBaHMSX,
HPEABABIIAEMBIX YHUBEPCUTETOM K YPOBHIO 3HaHMH AOUTYpHEHTOB HO 3K3aMECHAIMOHHBIM
JIUCIHTUIHHAM: PYCCKHHN SI3BIK, OHOJOTHs, XUMHSL.

OxaspiBaTh AOUTYpHUEHTaM, 3aUMCIIEHHBIM B KOHTHHIEHT 0O0ydarouxcs YHHBEPCHUTETA
(manee CrymeHT), NMOMOIIb B COONIONEHMHM HX IIpaB M 3aKOHHBIX HHTEPECOB B IIpefenax
KOMIIETEHITHA YHUBEPCHUTETA.

ConeiictBoBare  CTygeHTaM B TIONYyYEHHH METUIMHCKOM IIOMOLIM B paMKax,
IPEeyCMOTPEHHBIX TPHOOPETCHHBIME UMY MEIUIIMHCKAMH CTPAXOBBIMHU NOIHMCAMH.

To provide the Partner with the necessary presentation materials about the University
(booklets, videos, leaflets, brochures, etc.) and information about the requirements imposed by the
University on the level of knowledge of Applicants in the examination disciplines: Russian
language, biology, chemistry.

To assist Applicants enrolled in the contingent of students of the University (hereinafter
referred to as the Student) in observing their rights and legitimate interests within the competence of
the University. i
To assist Students in obtaining medical care within the framework of the medical insurance

policies they have purchased.



4. OuHAHCOBBIE B3aHMOOTHOIIEHUS MEXIYy CTOPOHAMH
Financial Obligations
CTopoHEl NPUHAMAIOT ¥ HCIONHSIOT IpexycMOTpeHHble HactosmuM ConamenaeM
o0s13arenseTBa HA 0e3B03MeE3THOM OCHOBE.

Cooperative activities under this Agreement are provided free of charge.

5. Cpok neficTBUS COITIAILICHUS
Duration of Agreement

Hacrosmee Coriamende BCTyIaeT B CHIy ¢ MOMEHTa ero moxpnmcanuss CTopoHamu H
neiicteyer B Tedenue 3 (Tpex) yer. lelictBue Hactosmero CornameHust OydeT MpOAIEeBaThCs
ABTOMATHYECKU B TEYEHHE KAKIBIX MOCIEAYIOIUX TPeX JIeT O TeX Mop, noka oxHa u3 CTOpoH He
3aBUT MIOCPEICTBOM MACBMEHHOTO YBEIOMIIEHHS O CBOEM HAMEPEHUH MIPEKPATUTh €T0 JICHCTBHE HE
no3aHee, yeM 3a 30 aHel 1o ucteueHus cpoka neiicteust CornameHus. JJocpodHOe pacTOPIKCHHE
Hacrosimero CorarmeHns HE OCBOOOKIAET CTOPOHBI OT BBIMONHEHHS B3SATHIX UMM paHee Ha cebs
0053aTeNbCTB.

This Agreement is effective from the date of its signing by the Parties for a period of 3
(three) years. The validity of this Agreement is extended automatically for each subsequent period
of three years until one of the Parties declares an intent to terminate it by serving a written notice no
later than 30 days prior the expiration of the Agreement. Early termination of this Agreement does

not release the parties from fulfilling their earlier obligations.

6. OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH
Responsibility of the parties
CTOpOHBI TapaHTHPYIOT APYT APYTy MOJIHYI0 KOHQUAECHINATLHOCTE KOMMEPYECKOH W MHOM
uH(pOpMaIMH, CTaBIIEH H3BECTHOM MM B IIPOIECCE MCIOIHEHHS O00A3aTENbCTB 110 HACTOSIIEMY
JIOTOBOPY. '
CTopoHBI He BIIpaBe IepeIaBaTh CBOM IIpaBa U 00s3aTeNILCTBA 0 HacTodmeMy ComalieHuIo
TpeThel CTOpoHe 0e3 MHICPMEHHOro cornacus Apyroi CTopoHsI.
CTOpOHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTD 32 HEUCIIOIHEHUE MM HEHAJUIEKAIee HCIIONHEHNE CBOMX
06s3aTeNbCTB 10 HacTosieMy COIAIICHHIO B COOTBETCTBHH C JEHCTBYIOLTIM 3aKOHONATEHCTBOM.
The Parties guarantee each other complete conﬁdentialit); of commercial and other
information that has become known to them in the process of fulfilling obligations under this

Agreement.



The Parties are not entitled to transfer their rights and obligations under this Agreement to a
third party without the written consent of the other Party.
The Parties are responsible for non-fulfillment or improper fulfiliment of their obligations

under this Agreement in accordance with applicable law.

7. Ilpouee

Other

VHHBEPCHTET OCTABJSET 3a COOOU MpaBO HE 3auMCIATH Ha oOydeHue AOHTYPHEHIOB, B
Ccllydae HECOOTBETCTBHS YPOBHSI WX 3HAHMH TPEIbSBICHHbIM TPeOOBaHUSM, a TAKKE B Clydae
obHapyxenus (anbCHOUIIPOBAHHBIX JTOKYMEHTOB, TIPEIOCTABICHHBIX —KAHIUIATOM. Taxxe
YHHBEPCHTET MOXET OTUHCIIATH CTYIEHTOB B ClIydac HEBO3MOXKHOCTH HPOOJDKeHHs 06y UeHHUs (110
ME/AIIMHCKAM TMOKA3aHHSM WM HEyCHeBaeMOCTH), a Takxe B cilydae TpyObIX HapylICHHH
HOPMAaTHBHBIX JOKYMEHTOB YHHUBEpPCUTETA HITH 3aKOHOaTeNbeTBa Poccuiickoit @enepanuy.

Criopsl ¥ pasHoracus, kacarouwecss nanxoro Cornamenus, CTopoHbl OyoyT CTaparbCs
pelIaTh MyTeM MePeroBOPoB.

Bce u3MeHeHus U TONONMHEHH K Hactosimemy CornameHuo JeHCTBUTENBHB! TOJIBKO B TOM
cllydac, el OHH CJIeNaHbl B IHCBMEHHOM BH/IE H NONIKCAHBI yIIOJTHOMOYCHHBIMY HA TO JIMLAMA €
00enx CTOpOH.

The University reserves the right not to enroll Applicants for training, in case their level of
knowledge does not meet the requirements, as well as in case of detection of falsified documents
provided by the candidate. The University may also expel students in case of inability to continue
their studies (due to medical reasons or academic failure), as well as in case of severe violations of
University regulations or the legislation of the Russian Federation.

The Parties will try to resolve disputes and disagreements concerning this Agreement
through negotiations.

All amendments and additions to this Agreement are valid only if they are made in writing

and signed by authorized persons on both sides.

8. Konraxrable 1una

Contacts
Marromenxo Hatanbst BragumMupoBHa JIn JlaBoii
Natalia Vladimirovna Matyushchenko Li Dawei
[TOMOIIHUK IIPOPEKTOPA MO HAYYHOH U PyKOBoz[HTeni, IPOCKTa KOMIIAHHH
MekIyHaponnoit gestensnoctd @PI'bOY BO Heilongjiang HaBinSike Education
JIBI'MY Munsapasa Poccun Technology Co. Ltd
Vice-rector assistant for scientific and




international cooperation of the Far Eastern
State Medical University

Tell.: 18645461970
ONeKTpOHHBIN anpec:
hbsk18045188607@163.com

Ten.: +7 (4212) 75-48-00
ONEeKTpOHHBIH afipec:
mo_fesmu_nm@fesmu.ru

phone: +7 (4212) 75-48-00
e-mail: mo_fesmu nm@fesmu.ru

PeKkBH3MTHI CTOPOH:

JanbHeBOCTOUHBIN rocy1apCTBEHHbIM
ME/ULIMHCKUH yHUBEPCUTET

Anpec: 680000, r. XaGaposck,

V. MypasbseBa-AMypckoro, 35.
Ten.: +7 (4212) 305311

Website: www.fesmu.ru
e-mail: rec@mail.fesmu.ru

Far Eastern State Medical University
35, Muravyov-Amursky St., Khabarovsk,
680000, Russia

Phone: +7 (4212) 305311

Website: www.fesmu.ru
e-mail: rec@mail.fesmu.ru
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XoMnyHI3sHcKas 06pazoBaTenbHast
TEXHMYCCKAs KOMIIAaHNS C OTPAHHYEHHOM
orBercBeHHOCTRIOHaBinSiKe,

Heilongjiang HaBinSike

Education
Technology Co. Ltd
Address: Room 303-33, 3rd Floor, Building 9,
No. 1616, Chuangxin Road, Songbei District,
Harbin City, Heilongjiang Province
Anpec:Oduc 303-33, 3-it otax , 3manue 9, No
1616, yn. Uyanscuus, paiion Cyn6aii,
r.XapOuH, npoBuHITUA XoWnynu3saH, Kuraii.

Telephone: 18645461970
Email: hbsk18045188607@163.com

I'eHepanabHbiii AupexTop: JIu Jdassi

Director: Li Dawei g f{ é
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